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Belgische Kamer 
van-Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZI'ITING 1994-1995 (*) 

8 MAART 1995 

WETSONTWERP 

tot wijziging van de wet van 
14 augustus 1968 betreffende de 

bescherming en het welzijn der dieren 

AMENDEMENTEN 

Nr 20 V AN DE HEER DENYS c.s, 

Art.2 

Dit artikel aanvullen met een 7°, luidend als 
volgt: 

« 7° het artikel wordt aangevuld met een punt 19, 
luidend als volgt : 

« 19. Wedstrijd : alle door mensen georganiseerde 
activiteiten waarbij het voorwerp een competitie tus­ 
sen dieren is. » » 

VERANTWOORDING 

In het wetsontwerp wordt verscheidene malen de term 
« wedstrijden » gebruikt zonder dat hiervoor een definitie 
wordt gegeven. 

Zie: 
- 1679 - 94 / 95: 

- N' 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
- N'" 2 tot 5 : Amendementen. 

1 * 1 Vierde zitting van de 48•· zittingsperiode. 

· 1679 / 6 · 94 / 95 

Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1994-1995 (*l 

8 MARS 1995 

PROJET DE LOI 

modifiant la loi du 14 août 1986 
relative à la protection et au bien-être 

des animaux 

AMENDEMENTS 

N° 20 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art. 2 

Compléter cet article par un 7°, libellé com­ 
me suit: 

« 7° il est inséré un point 19, libellé comme suit : 

« 19. Concours: toute activité organisée par les 
hommes, dont l'objet est de mettre des animaux en 
compétition. » » 

JUSTIFICATION 

Bien qu'il soit utilisé à plusieurs reprises dans le texte 
du projet à l'examen, le terme « concours » n'y est pas 
défini. 

Voir: 
- 1679 - 94 / 95 : 

- N° 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N•• 2 à 5 : Amendements. 

(*) Quatrième session de le 48;,.,. législature. 

S. -3773 
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N1 21 V AN DE HEER DENYS e.s, 

Art. 2 

[ 2 ] 

N° 21 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art.2 

Dit artikel aanvullen met een 8°, luidend als 
volgt: 

« 8 ° het artikel wordt aangevuld met een punt 20, 
luidend als volgt: 

« 20. Hobbykwekers: personen die zich bezig hou­ 
dend met het kweken van dieren zonder enige vorm 
van winstbejag, met het verbod om handel te drijven 
en die aangesloten zijn bij een erkende vereniging. » » 

VERANTWOORDING 

Er houden zich bijzonder veel mensen met de beste 
bedoelingen en veel deskundigheid bezig met het verant­ 
woord kweken van dieren zonder hierbij winst na te stre­ 
ven of handel te drijven. Het is derhalve noodzakelijk ook 
hiervoor een definitie te voorzien. 

Nr 22 V AN DE HEER DENYS o.s, 

Art. 3 

In het voorgestelde artikel 3bis, § 1 aanvullen 
met wat volgt : 

« en beschermde diersoorten. » 

VERANTWOORDING 

Beschermde diersoorten zijn niet noodzakelijk gelijk 
aan bedreigde diersoorten. Dit amendement tracht volle­ 
digheid te bekomen. 

Nr 23 V AN DE HEER DENYS e.s, 

Art. 3 

In het voorgestelde artikel 3bis; § 1 aanvullen 
met wat volgt : 

« Deze lijst wordt ter bekrachtiging aan het parle­ 
ment voorgelegd. » 

VERANTWOORDING 

Deze lijst is bepalend voor de draagwijdte van de wet. 
Het is daarom nodig dat de wetgevende macht zich hier­ 
over kan uitspreken. 

Compléter cet article par un 8°, libellé com­ 
me suit: 

« 8 ° cet article est complété par un point 20, libellé 
comme suit: 

« 20. éleveurs amateurs : personnes qui élèvent des 
animaux sans poursuivre de but lucratif, qui ne sont 
pas autorisées à les commercialiser et qui sont affi­ 
liées à une association reconnue . » » 

JUSTIFICATION 

De nombreuses personnes élèvent des animaux dans les 
meilleures intentions et avec une grande compétence sans 
pour autant poursuivre de but- lucratif ou faire du commer­ 
ce. Il convient dès lors de prévoir une définition pour ces 
personnes. 

N° 22 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art.3 

A l'article 3bis proposé, compléter le § 1er par 
ce qui suit: 

« et des espèces animales protégées. » 

JUSTIFICATION 

Les espèces animales protégées ne sont pas nécessaire­ 
ment les mêmes que les espèces animales menacées. Le 
présent amendement est présenté dans un souci 
d'exhaustivité. 

N° 23 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art.3 

A l'article 3bis proposé, compléter le § 1er par 
ce qui suit: 

« Cette liste doit être confirmée par le Parlement. » 

JUSTIFICATION 

Dès lors que cette liste est déterminante en ce qui con­ 
cerne la portée de la loi, il s'impose qu'elle soit soumise à 
l'appréciation du pouvoir législatif. 
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Nr 24 V AN DE HEER DENYS e.s. 

Art. 3 

In het voorgestelde artikel 3bis, § 2, 3°, b), de 
eerste zin vervangen door wat volgt : 

« b) door particulieren, leden van een vereniging 
die door de minister tot wiens bevoegdheid landbouw 
behoort werden erkend op advies van het in artikel 5, 
§ 2, tweede lid, bedoelde comité van deskundigen. » 

VERANTWOORDING 

Door de huidige wettekst zijn alle hobbykwekers indivi­ 
dueel verplicht een erkenning aan te vragen wat een over­ 
last voor zowel kwekers als adminis 'ratie zal meebrengen. 
De zin van dit amendement is de verantwoordelijkheid 
mede te leggen bij een aantal door de minister te erkennen 
verenigingen die op basis van hun reglementen en voor­ 
waarden tot toetreding kunnen worden beoordeeld. 

Deze verenigingen zijn derhalve zelf verantwoordelijk 
voor de correcte toepassing van deze voorwaarden door 
hun leden. Indien misbruiken voorkomen kan de vereni­ 
ging dus haar erkenning kwijtspelen. 

N' 25 V AN DE HEER DENYS e.s. 

Art.3 

In het voorgestelde artikel 3bis, in § 2, 5° tus­ 
sen het woord « dierenasielen », en de woorden 
« voor zover » de woorden « en vogelopvangcentra » 
invoegen. 

VERANTWOORDING 

Vogelopvangcentra vervullen een gelijkaardige rol als 
dierenasielen en dienen dus ook vrijgesteld te worden van 
de beperkingen van de lijst. 

N' 26 V AN DE HEER DENYS c,s, 

Art.3 

In het voorgestelde artikel 3bis, § 2 aanvul­ 
lend met een 8°, luidend als volgt : 

« 8 ° door erkende valkeniers met het oog op de 
beoefening van de valkerij en de voortplanting van 
roofvogels in gevangenschap » 

VERANTWOORDING 

Zonder deze toevoeging kunnen de valkeniers hun hob­ 
by niet meer uitoefenen die zeker niet dieronvriendelijk 
kan worden genoemd. 

N° 24 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art. 3 

A l'article 3bis, § 2, 3°, b) proposé, remplacer 
la première phrase par ce qui suit : 

« b) par des particuliers, membres d'une associa­ 
tion agréée par le ministre qui a ['Agriculture dans 
ses attributions, sur avis du comité d'experts visé à 
l'article 5, § 2, alinéa 2. » 

JUSTIFICATION 

La loi en projet oblige tous les éleveurs amateurs à 
demander personnellement leur agréation, ce qui entraîne­ 
ra un surcroît de travail tant pour les éleveurs que pour 
l'administration. Le présent amendement vise à responsa­ 
biliser également une série d'associations qui pourront être 
agréées par le ministre sur la base de leur règlement et de 
leurs conditions de travail. 

Ces associations seront dès lors responsables du respect 
de ces conditions par leurs membres. En cas d'abus, 
l'association pourrait donc se voir retirer son agréation. 

N° 25 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art.3 

A l'article 3bis, § 2, 5°, proposé, entre les mots 
« refuges pour animaux » et les mots « pour 
autant », insérer les mots « et des refuges pour 
oiseaux». 

JUSTIFICATION 

Les refuges pour oiseaux jouent un rôle tout aussi im­ 
portant que les refuges pour animaux et doivent dès lors ne 
pas être soumis aux limitations fixées par la liste. 

N° 26 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art. 3 

A l'article 3bis proposé, compléter le § 2 par 
un 8°, libellé comme suit: 

« 8 ° par des fauconniers agréés en vue de l'exercice 
de la fauconnerie et de la reproduction de rapaces en 
captivité ». 

JUSTIFICATION 

Sans cet ajout, les fauconniers ne pourraient plus 
s'adonner à leur hobby, qui ne peut certainement pas être 
considéré comme néfaste pour les animaux. 
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N• 27 V AN DE HEER DENYS e.s, 

Art. 14 

[ 4 1 

N° 27 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art. 14 

In het voorgestelde artikel 17bis, in § 2, het 3° 
aanvullen met wat volgt : 

« Deze lijst wordt ter bekrachtiging aan het parle­ 
ment voorgelegd. » 

VERANTWOORDING 

Deze lijst met ingrepen kan verdragende economische 
gevolgen hebben voor bepaalde sectoren of voor hobbykwe­ 
kers. Het is daarom nodig dat de wetgevende macht zich 
hierover kan uitspreken. 

Nr 28 V AN DE HEER DENYS e.s, 

Art. 5 

De voorgestelde § 2 aanvullen met wat volgt : 
« De maatregelen tot het waarborgen van het wel­ 

zijn van dieren tijdens wedstrijden met dieren, dienen 
ter bekrachtiging aan het parlement te worden voor­ 
gelegd:» 

VERANTWOORDING 

De maatregelen die worden opgelegd met betrekking tot 
het regelen van wedstrijden waarbij dieren zijn betrokken, 
kunnen tot gevolg hebben dat de beoogde wedstrijden de 
facto onmogelijk worden gemaakt, wat de bedoeling niet 
kan zijn. Om dit te vermijden en een' grote objectiviteit te 
waarborgen dienen deze maatregelen aan het parlement 
ter bekrachtiging te worden voorgelegd. 

Nr 29 VAN DE HEER DENYS c.s, 

Art. 13 

In het 2°, de voorgestelde tekst aanvullen 
met wat volgt : 

« Slachtingen voorgeschreven door de ritus van een 
eredienst moeten worden uitgevoerd in erkende open­ 
bare of particuliere slachthuizen door offeraars die 
daartoe zijn gemachtigd door de vertegenwoordigers 
van de eredienst. » 

VERANTWOORDING 

Deze slachtingen zijn eveneens onderworpen aan de 
geldende reglementen en dienen dus in een daartoe be­ 
stemde plaats te worden uitgevoerd. Er is geen enkele 
reden waarom hiervoor een delegatie aan de Koning moet 
worden verleend om dit te bepalen. Positieve discriminatie 
is in dit geval niet verantwoord. Door dit amendement 

A l'article l 7bis proposé, compléter le § 2, 3°, 
par ce qui suit : 

« Cette liste est soumise à l'approbation du Parle­ 
ment.» 

JUSTIFICATION 

Cette liste d'interventions peut avoir des conséquences 
économiques importantes pour certains secteurs ou pour 
des éleveurs amateurs. Il est donc nécessaire que le pou­ 
voir législatif puisse se prononcer à son sujet. 

N° 28 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art.5 

Compléter le § 2 proposé par ce qui suit : 

« Lesmesures visant à assurer le bien-être des ani­ 
maux lors des concours auxquels ils participent doi­ 
vent être soumises à l'approbation du Parlement. » 

JUSTIFICATION 

Les mesures imposées en vue de regrr les concours 
auxquels participent des animaux peuvent entraîner de 
facto l'impossibilité d'organiser de tels concours, ce qui 
n'est certainement pas l'objectif poursuivi. Afin de parer à 
cette éventualité et de garantir un maximum d'objectivité, 
il convient de soumettre ces mesures à l'approbation du 
Parlement. 

N° 29 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art. 13 

Au 2°, remplacer le texte proposé par ce qui 
suit: 

« Les abattages prescrits par un rite religieux doi­ 
vent être effectués dans des abattoirs privés ou publics 
agréés, par des sacrificateurs habilités à ce faire par 
les représentants du culte. » 

JUSTIFICATION 

Ces abattages sont également soumis aux règlements en 
vigueur et doivent dès lors être effectués dans un endroit 
destiné à cet effet. Rien ne justifie dès lors une délégation 
de pouvoir au Roi en cette matière, pas plus qu'une discri­ 
mination positive. Cet amendement tend à insérer dans la 
loi les dispositions de l'arrêté royal du 11 février 1988 
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worden de bepalingen van het koninklijk besluit van 11 fe­ 
Lruari 1988 betreffende sommige door eon religieuze ritus 
voorgeschreven slachtingen, zoals gewijzigd door het ko­ 
ninklijk besluit van 12 april 1988, in de wet overgenomen. 

N' 30 V AN DE HEER DENYS e.s. 

Art. 14 

In het voorgestelde artikel 17bis, in§ 2, 3°, de 
eerste zin vervangen door wat volgt : 

« ingrepen met het oog op het nutsgebruik van het 
dier, op het verantwoord kweken of op de beperking 
van de voortplanting van de diersoort. » 

VERANTWOORDING 

Om te kunnen overgaan tot het verantwoord kweken 
van een soort, wat ten goede komt aan het voortbestaan 
van de soort, zijn sommige ingrepen noodzakelijk. Zo ver­ 
hindert bijvoorbeeld het leeuwikken van vogels dat zij nog 
kunnen vliegen, waardoor het houden en het kweken met 
deze vogels wordt vergemakkelijkt. 

Dit kweken verhindert dat nog meer vogels in het wild 
zouden moeten worden gevangen. Het alternatief voor 
leeuwikken is immers het overdekken van al deze lokaties 
wat een vermindering van de ruimte voor de vogels met 
zich meebrengt evenals een grotere verstoring tijdens het 
broeden. Daarom stelt dit amendement voor ook het ver­ 
antwoord kweken op te nemen in de vastgelegde uitzonde­ 
ringen. 

N' 31 VAN DE HEER DENYS c.s. 

Art. 26 

Het voorgestelde artikel 36bis vervangen 
door wat volgt : 

« Art. 36bis. - Onverminderd de toepassing van 
strengere straffen bepaald bij het Strafwetboek, 
wordt gestraft met boete van 26 frank tot 1 000 frank, 
hij die een straatpaardenkoers organiseert of eraan 
deelneemt, waarbij het enige competitie-element snel­ 
heid is en waarbij de koers voor meer dan één tiende 
deel gelopen wordt op de openbare weg waarvan de 
bestrating bestaat uit asfalt, beton, straatkeien of 
klinkers of een ander hard materiaal. In geen enkel 
geval kunnen in het traject dat gelopen wordt op de 
openbare weg met eerder aangehaalde bestrating, 
bochten voorkomen." 

VERANTWOORDING 

Het is niet aangewezen de straatpaardenkoersen nog in 
ongewijzigde zin te laten plaatsvinden. 

Er ontstaat echter een probleem met de huidige defini­ 
tie omdat niet vast bepaald is wat een « koers "nu juist is. 
Hierdoor mag nu geen enkel paard meer op de openbare 

relatif ù certains abattages prescrits par un rite religieux, 
tel qu'il a été modifié par l'arrêté royal du 12 avril 1988. 

N° 30 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art. 14 

A l'article 17bis proposé, un§ 2, 3°, remplacer 
la première phrase par ce qui suit : 

« interventions pour l'exploitation utilitaire de 
l'animal, pour son élevage dans de bonnes conditions 
ou pour limiter la reproduction de l'espèce. » 

JUSTIFICATION 

Pour pouvoir élever certaines espèces dans de bonnes 
conditions (ce qui contribue à leur survie), il est nécessaire 
de pratiquer certaines interventions. C'est ainsi que 
l'éjointage des oiseaux les empêche de voler, ce qui facilite 
leur détention et leur élevage. 

Sans ce type d'élevage, il faudrait capturer un nombre 
encore plus important d'oiseaux à l'état sauvage. L'alterna­ 
tive à l'éjointage consiste en effet à couvrir les aires d'éleva­ 
ge, ce qui réduit l'espace dont disposent les oiseaux et les 
perturbe davantage pendant la couvaison. Aussi le présent 
amendement vise-t-il à faire figurer parmi les exceptions 
prévues l'élevage dans de bonnes conditions. 

N° 31 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art. 26 

Remplacer l'article 36bis proposé par ce qui 
suit: 

« Art. 36bis. - Sans préjudice de l'application de 
peines plus sévères portées par le Code pénal, est puni 
d'une amende de 26 francs à 1 000 francs celui qui 
organise ou prend part à une course de chevaux sur la 
voie publique, dont la vitesse constitue le seul élément 
de la compétition, si plus d'un dixième de la course se 
dispute sur la voie publique dont le revêtement consis­ 
te en asphalte, béton, pavés, briques ou en un autre 
matériau dur. Le parcours situé sur la voie publique 
pourvue d'un des revêtements précités ne peut com­ 
porter aucun virage. » 

JUSTIFICATION 

Il n'est pas indiqué de laisser encore se dérouler telles 
quelles les courses de chevaux sur la voie publique. 

La définition proposée pose toutefois un problème, parce 
qu'elle ne précise pas ce qu'il faut entendre par « course ». 
Telle qu'elle est proposée, la disposition interdirait à tout 
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weg komen en dus ook niet gedeeltelijk ois onderdeel van 
een andere wedstrijd zoals uithouding, military en derge­ 
lijke. 

Voor de huidige straatpaardenkoersen werd inmiddels 
een alternatief gevonden door middel van een paarden­ 
show waarbij op de openbare weg de paarden worden 
gepresenteerd waarna met een vliegende start een wed­ 
strijd doorgaat op een veld. 

De indieners stellen dat men de inspanningen van de 
betrokkenen niet onbeloond moet laten en een regeling 
moet vinden om een show doorgang te laten hebben. De 
oplossing is verwerkt in dit amendement waarbij een be­ 
perking van het gedeelte van de wedstrijd dat op openbare 
harde weg mag gebeuren tot 10 % wordt ingevoerd. Tevens 
werd de notie « louter snelheid » als enig wedstrijdelement 
ingevoerd en werd een algemeen verbod op bochten in het 
straatparcours ingelast. 

Nr 32 V AN DE HEER DENYS c.s, 

Art. 30bis (nieuw) 

Een artikel 30bis (nieuw) invoegen, luidend 
als volgt: 

« Art. 30bis. - « Artikel 2 van het koninklijk be­ 
sluit van 11 oktober 1988 tot regeling van de samen­ 
stelling en de werking van de Raad voor dierenwel­ 
zijn wordt gewijzigd als volgt : 

a) de eerste zin wordt vervangen door wat volgt : 

« De Raad bestaat uit eenentwintig leden, met in­ 
achtname van de volgende verdeling ». 

b) er worden een 10° en een 11 ° toegevoegd, lui­ 
dend als volgt : 

« 10° één vertegenwoordiger van de erkende wed­ 
strijdbonden; 

11 ° één vertegenwoordiger van de erkende vereni­ 
gingen voor hobbykwekers. » 

VERANTWOORDING 

De Raad voor Dierenwelzijn brengt adviezen uit over 
alle aangelegenheden rond de dierenbescherming. Wij die­ 
nen echter vast te stellen dat twee categorieën die zeer 
sterk bij deze problematiek betrokken zijn, en waarvoor de 
wet verscheidene maatregelen voorziet, niet in dit overleg­ 
orgaan vertegenwoordigd zijn namelijk de wedstrijdvere­ 
nigingen en de verenigingen voor hobbykwekers. 

Dit amendement heeft dan ook tot doel de samenstelling 
van de Raad uit te breiden met één vertegenwoordiger van 
elk van deze organisaties, zodat ook deze organisaties een 
stem in het overleg krijgen. 

A. DENYS 
M. SEGHERS 
F. VERGOTE 
L. NELIS-V AN LIEDEKERKE 

cheval d'emprunter la voie publique, même s'il participe à 
une compétition telle qu'une course d'endurance, une para­ 
de militaire etc. 

Une parade a entre-temps était trouvée pour les courses 
de chevaux sur la voie publique : on organise un spectacle 
équestre au cours duquel les chevaux sont présentés sur la 
voie publique avant de prendre part à une autre avec 
départ lancé dans un champ. 

Les auteurs estiment qu'il faut récompenser les efforts 
déployés par les intéressés et élaborer des règles permet­ 
tant l'organisation de tels spectacles. Le présent amende­ 
ment tend à résoudre ce problème en limitant à 10 % la 
partie de la course pouvant se dérouler sur la voie publique 
à revêtement dur, en introduisant la notion de «vitesse» 
comme seul élément de la compétition et en interdisant 
tout virage dans le parcours sur la voie publique. 

N° 32 DE M. DENYS ET CONSORTS 

Art. 30bis (nouveau) 

Insérer un article 30bis (nouveau), libellé 
comme suit: 

« Art. 30bis. - « A l'article 2 de l'arrêté royal du 
11 octobre 1988 réglant la composition et le fonction­ 
nement du Conseil du bien-être des animaux, sont 
apportées les modifications suivantes : 

a) la première phrase est remplacée par ce qui 
suit: 

« Le Conseil est composé de vingt et un membres 
selon la répartition suivante : » 

b) il est inséré un -10° et un 11°, libellés comme 
suit: 

« 10° un représentant des associations d'organisa­ 
teurs de concours reconnues; 

11 ° un représentant des associations d'éleveurs 
amateurs reconnues. » 

JUSTIFICATION 

Le Conseil du bien-être des animaux émet des avis dans 
des matières qui concernent la protection des animaux. 
Force est toutefois de constater que deux catégories de 
personnes, très impliquées dans cette problématique et à 
l'égard desquelles différentes mesures sont prévues par la 
loi, à savoir, les associations d'organisateurs de concours et 
d'éleveurs amateurs, ne sont pas représentées au sein de 
cet organe de concertation. 

Le présent amendement tend dès lors à élargir la com­ 
position du Conseil d'un représentant de chacune de ces 
organisations, de manière à ce que celles-ci puissent parti­ 
ciper à la concertation. 
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